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“ All Members shall have the right to speak in Parliament 

in the official language of their choice.

”Rules of Procedure of the European Parliament – Article 167

“

”

Members’ language-related rights shall be [...] 

guaranteed on the basis of the principles governing 

‘resource-efficient full multilingualism’

Code of Conduct on Multilingualism – Article 1
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MULTILINGUALISM 
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EU CAREER PROFILES



• 250 staff interpreters

• 1500 freelance interpreters

• 600 translators

• 75 lawyer linguists

• 450 communicators

LANGUAGE 
PROFESSIONALS
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